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獻辭

MESSAGE

Welcome to Lang Lang in Recital, proudly sponsored by Bank 
of China (Hong Kong) and presented by the Hong Kong 
Philharmonic. 

Classical music, with its noble and elegant melodies, creates a 
sublime world of purity, beauty and harmony, well represented 
by Mozart, one of the greatest composers of all time. Romantic 
music, with its gently narrated poetic verses, is revealed in the 
masterpieces of Chopin, “the poet of the piano” who touched 
millions of lives. Lang Lang, a virtuoso of international acclaim, 
interprets these works of music with outstanding passion and 
imagination by interweaving vivid melodies with graceful and 
majestic harmonies. With his charismatic command of the 
piano, Lang Lang has sparked the interest of people in China and 
around the world in classical music. Bank of China (Hong Kong) 
is providing the local community with an opportunity to get 
closer to this world-class young talent in fully supporting Lang 
Lang in Recital. 

Art and culture enrich our lives and enhance creativity. Bank of 
China (Hong Kong) will continue to promote art and culture by 
supporting a broad range of cultural events and performances, 
contributing to the sustainable development of a harmonious 
society. On behalf of the Bank, I wish Lang Lang in Recital great 
success in bringing to you all an evening of pianistic brilliance.
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中國銀行﹝香港﹞呈獻：
BAnK Of CHInA (HOnG KOnG) PROudLy SPOnSORS

 郎朗鋼琴獨奏會
 LAnG LAnG In RECItAL

MOZARt
~44’ 

CHOPIn
~35’

ARtISt

莫扎特：G大調第五奏鳴曲，K283
Mozart: Piano Sonata no.5 in G, K283  

莫扎特：降E大調第四奏鳴曲，K282 
Mozart: Piano Sonata no.4 in E flat, K282  

莫扎特：A小調第八奏鳴曲，K310
Mozart: Piano Sonata no.8 in A minor, K310

中場休息 interval

蕭邦：G小調第一敘事曲，Op.23
Chopin: Ballade no.1 in G minor, Op.23

蕭邦：f大調第二敘事曲，Op.38
Chopin: Ballade no.2 in f, Op.38

蕭邦：降A大調第三敘事曲，Op.47
Chopin: Ballade no.3 in A flat, Op.47

蕭邦：f小調第四敘事曲，Op.52
Chopin: Ballade no.4 in f minor , Op.52

郎朗，鋼琴

Lang Lang, piano

請勿飲食 
no eating and drinking

請勿拍照、錄音或錄影 
no photography, recording and filming

請關掉手提電話及其他電子裝置 
Please turn off your mobile phone 
and other electronic devices

演奏期間請保持安靜 
Please keep noise to a minimum 
during the performance

請留待整首樂曲完結後才報以掌聲鼓勵 
Please reserve your applause until 
the end of the entire work

如不欲保留場刊，請於完場後放回場地入口以便回收 
If you don’t wish to take this printed programme home, 
please return it at the admission point for recycling

冠名贊助 title Sponsor

14

17

26
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莫扎特

WOLfGAnG AMAdEuS MOZARt (1756-1791) 

Piano Sonata no.5 in G, K283
Piano Sonata no.4 in E flat, K282
Piano Sonata no.8 in A minor, K310

G大調第五奏鳴曲

降E大調第四奏鳴曲

A小調第八奏鳴曲

Mozart’s career as a virtuoso keyboard player began in January 
1762 when the six-year-old boy performed on the harpsichord 
in front of Maximilian Joseph III in Munich. this was followed by 
extensive tours of Europe during which he astonished audiences 
with both his keyboard skills and his ability to read unfamiliar 
music at sight and to improvise. A typical programme would 
contain not only prepared performances of his own music but, as 
in the case of a performance given in Mantua in 1770, “a sonata 
for harpsichord performed at sight by the youth and variations 
of his invention extemporised and subsequently repeated in a 
key other than that in which it was written”, as well as “a sonata 
and a fugue to be composed and performed on a theme provided 
extempore, and other prodigious feats”. Although there is 
evidence that Mozart composed some keyboard sonatas as early 
as 1766, the first to be actually written down was a set of six for 
harpsichord which appeared in Munich in 1775. Intermittently 
over the next 15 years (his last sonata was composed in July 
1789) Mozart composed 12 more keyboard sonatas.

Between 6th december 1774 and 7th March 1775 Mozart was in 
staying at the Hotel Zum schwarzen Adler in Munich where the 
proprietor had recently bought a brand new piano; an instrument 
with which Mozart, at that stage, was largely unfamiliar. In the 
city to oversee preparations for the first performance of his 
opera Mozart was challenged to prove his keyboard virtuosity on 
it against one Ignaz von Beecke, who was widely regarded as the 
city’s finest pianist. Opinions were divided as to the outcome, 
although everyone marvelled at Mozart’s ability to sight-read 
anything put before him, and bearing in mind that von Beecke 
was 23 years Mozart’s senior, few doubted the young man’s 
extraordinary gifts. 
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莫扎特

WOLfGAnG AMAdEuS MOZARt (1756-1791) 

Both the G and E flat major sonatas Lang Lang performs today 
were among the group of six composed during that sojourn in 
Munich.  they seem to have been written principally to stave 
off the boredom Mozart felt while waiting for the delayed first 
performance in the city of his opera La finta Giardiniera. In the 
case of the Sonata in G (K283) Mozart appeared to be recalling 
his encounter with Johann Christian Bach in London during 1765. 
It oozes grace from the delightful opening Allegro through the 
charming, and at times poignant Andante, its melody a model of 
economy and studied simplicity, to the robust Presto.

the Sonata in E flat (K282) follows an unusual pattern, opening 
with an innocuous Adagio before moving into a pair of Minuets, 
the first in the form of a conversation which seems to hint at 
being conceived for a two-manual harpsichord, the second of 
a more delicate and flowing character. the sonata ends with a 
distinctly Haydnesque Allegro.

With the Sonata in A minor (K310) Mozart broke new ground 
by casting it in a minor key; something he was only to do once 
again. Written during his visit to Paris in 1778, the opening 
Allegro maestoso is brisk and business-like, but with an 
undercurrent of high drama as the theme is driven along by tense 
repeated chords. the central Andante cantabile con espressione 
maintains a calm poise despite some particularly florid 
writing for the right hand. the Paris visit of 1778 saw a triple 
disappointment to Mozart; Aloysia Weber, with whom he had 
fallen desperately in love a few months previously, had cruelly 
spurned his advances and married someone else, a series of 
petitions to secure an appointment in Paris had proven fruitless 
and, finally, his mother had died in the city. All this personal 
misfortune found its outlet in the concluding Presto, which is 
dark, anxious and full of unexpected disruptions.

dr Marc Rochester
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蕭邦  

fRédéRIC CHOPIn (1810-1849) 

Ballade no.1 in G minor, Op.23
Ballade no.2 in f, Op.38
Ballade no.3 in A flat, Op.47
Ballade no.4 in f minor, Op.52

G小調第一敘事曲

f大調第二敘事曲

降A大調第三敘事曲

f小調第四敘事曲

Set against his 15 polonaises, 20 waltzes, 21 nocturnes, 26 
preludes, 27 etudes and no less than 64 mazurkas it might seem 
that Chopin was less absorbed by the piano ballade. It was, 
however, a genre effectively devised by Chopin who claimed, in 
a conversation with Schumann, that he was inspired by the four 
ballads depicting a lake by the Polish poet Adam Mickiewicz; 
Konrad Wallenrod, Switez, The Water-Sprite and The Three Budrys.  
Although they were composed at different times there are 
obvious connections between each of Chopin’s four ballades; 
most obviously their compound duple time-signature and their 
use of thematic development governed not by a strict musical 
form but by an unpublished literary programme. In the words of 
Groves Dictionary, “they are among his finest achievements. full 
of melodic beauty, harmonic richness and powerful climaxes.”

In literature a ballad can loosely be described as a narrative story 
coloured by dramatic and other picturesque interludes, a mixture 
of the epic, the lyric and the dramatic. One leading musicologist, 
Günter Wagner, has convincingly argued that while the shorter 
piano pieces by Chopin fall into one or other of these types, only 
in the ballades do all three come together to create a musical 
work with a form derived from a literary model. that said, 
Chopin does not follow any given programme in the ballades 
and while he himself made the connection between these works 
and Mickiewicz’s poems, it is clearly not the music’s intention 
to present any kind of direct musical portrayal of these literary 
sources.
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蕭邦  

fRédéRIC CHOPIn (1810-1849) 

Chopin left Poland for good in the autumn of 1830 and in 
november arrived in Vienna. He remained there until the 
following July during which time he started working on his 
Ballade no.1. this was a bad time for Chopin. neither the public 
nor, more importantly, the music publishers were interested in 
his music and his two public performances in the city in 1831 
were greeted with little enthusiasm. A mixture of this despair 
and a certain feeling of longing for his homeland find their way 
into the opening largo out of which emerges the main theme, a 
sad, reflective tune which builds up in intensity before a more 
optimistic melody asserts itself. Both themes combine as the 
music builds up to its presto con fuoco climax. Chopin completed 
the work in Paris in 1835 amidst very different circumstances 
from those in which it had been started: in the words of a 
contemporary magazine, “It is impossible to deny that he 
occupies a foremost place among the piano composers of the 
present day. In Paris his admirers regard him as a demigod.”

Ballade no.2, composed between 1836 and 1839 and published 
in Paris in 1840, begins with a gently rocking f major andantino 
which is violently interrupted by a passionate presto con fuoco 
passage in A minor. the andantino returns, clearly rather 
unsettled by the interruption, and the piece ends quietly but 
ambiguously in A minor. It is dedicated to Schumann who 
observed that whenever Chopin played it he always ended the 
work in f major.

there is a real feeling of narrative in the free-flowing melody 
with which Ballade no.3 begins. Marked allegretto this is the 
least disturbed or dramatic of the four ballades. It was written 
during one of the most contented periods of Chopin’s life, while 
he was living in seclusion in a luxury apartment in Paris, and 
during which time his financial security was assured by the 
occasional lucrative private concert.
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蕭邦  

fRédéRIC CHOPIn (1810-1849) 

the longest of the four is Ballade no.4 which is actually a set 
of three variations, each separated by increasingly long and 
complex interludes, on the theme heard after a short bell-like 
introduction. Composed in 1842 at a time when Chopin’s lavish 
social life was coming under much criticism from other Polish 
émigrés in Paris – including Mickiewicz – who felt he was 
betraying his roots by mixing in such refined Parisian circles, this 
was one of Chopin’s last substantial piano works and is widely 
regarded as his greatest single composition. 

dr Marc Rochester



30-11 & 1-12-2012 
梵志登與德意志安魂曲
Van Zweden & 
A German Requiem
布拉姆斯  德意志安魂曲

BRAHMS  A German Requiem
$480  $320  $220  $160

香港文化中心音樂廳

Hong Kong Cultural Centre Concert Hall

“...his account of the Brahms German Requiem – every 
phrase lovingly molded, its hushes charged, its climaxes 
stirring – reached a new level of transcendence.” 

“the [Mendelssohn’s Hebrides] overture and [Scottish] 
symphony, both with plenty of outdoorsy energies, were 
marvels of visceral urgency, dramatic timing and elaborately 
nuanced dynamics.” 

Reviews on Jaap van Zweden and the dallas Symphony,
The Dallas Morning News

贊助 Sponsored by
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 “the hottest artist on the classical 
music planet…”  
                  The New York Times

Photo: © Peter Hönnemann Sony Classical International 
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郎朗

LAnG LAnG  
鋼琴  Piano

Lang Lang has played in sold out recitals and concerts in every 
major city in the world. He is the first Chinese pianist to be 
engaged by the Vienna Philharmonic, Berlin Philharmonic and all 
the top American orchestras.

He was Time magazine’s 100 Most Influential People in the 
World 2009. Over five billion people viewed his performance in 
Beijing’s opening ceremony for the Olympics 2008. for nearly 
a decade Lang Lang has been giving back to children through a 
vast range of volunteer activities. the Lang Lang International 
Music foundation was launched in 2008 with the mission to 
inspire the next generation of music lovers and performers. 

In 2004, Lang Lang was appointed as unICEf’s International 
Goodwill Ambassador. He is the youngest member of Carnegie 
Hall’s Artistic Advisory Board and also serves on its Weill Music 
Institute Committee. He is one of the 250 World Economic 
forum young Global Leaders and received its 2010 Crystal 
Award.

In 2011, the Lang Lang Music World was launched, a 
multi-functioning arts complex in China. Steinway has created 
five “Lang Lang™ Steinway” pianos for early music education, 
the first of such venture in Steinway’s 150-year history.

Lang Lang has performed for numerous international 
dignitaries including the present and former united nations 
Secretary-Generals, Presidents of China, America, Germany, 
and Prime Ministers of Russia, france and Poland. 

All of Lang Lang’s albums have entered the top classical charts 
and many pop charts. He received the 2007 Presidential Merit 
Award; past recipients include Pavarotti. In 2010, he joined 
Sony Music as exclusive artist; his albums include live recital at 
Vienna’s legendary Musikverein, Cd Liszt, My Piano Hero, dVd 
Liszt, Now!, and the latest release The Chopin Album. 
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香港管弦樂團

HOnG KOnG PHILHARMOnIC

the Hong Kong Philharmonic is a vital part of Hong Kong’s 
cultural life, as the city’s largest and busiest musical 
organisation. In 2013/14 the HK Phil will celebrate its 40th 
professional season, but its roots are well over a century old. the 
HK Phil has now evolved to become an orchestral powerhouse 
in the region, and an acclaimed cultural centrepiece of Asia’s 
World City. 

the HK Phil is formed on the belief that a great city deserves 
a great orchestra. Annually it presents over 150 concerts 
for 200,000 music lovers. featuring an enviable roster of 
international conductors and soloists, the HK Phil performs 
a broad variety of music, with many concerts presented free, 
among them the annual Swire Symphony Under The Stars. through 
its acclaimed education programme, over 40,000 young people 
learned about orchestral music last year. 

 Photo: K
eith H

iro
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“the players sounded on fire at times and 
were at one with the podium technically 
and conceptually. More, please, maestro.” 

Sam Olluver, South China Morning Post

the Swire Group Charitable trust has been the Principal Patron 
of the HK Phil for six years. Swire’s enlightened support, the 
most generous in the orchestra’s history, continues to enable the 
orchestra to reach towards high artistic goals. 

the HK Phil’s members come from every corner of the globe, 
joining its strong core of Hong Kong musicians. In September 
2012, Jaap van Zweden became the orchestra’s Music director. 
future years will see an ambitious series of new projects, with 
major international tours, renewed local partnerships, and 
large-scale concert events. the HK Phil has recently commenced 
a multi-Cd recording project for naxos, featuring works by 
Chinese composers.

the Hong Kong Philharmonic is financially supported by the Government of 
the Hong Kong Special Administrative Region

SWIRE is the Principal Patron of the Hong Kong Philharmonic

the Hong Kong Philharmonic is a Venue Partner of the Hong Kong Cultural Centre

 「在梵志登棒下港樂
更上層樓⋯⋯發出一
把像歐洲一級樂團那
豐富溫純之聲。」

周光蓁《亞洲週刊》
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感謝伙伴

SALutE tO OuR PARtnERS

香港管弦樂團衷心感謝以下機構的

慷慨贊助和支持：

如欲查詢有關贊助或捐款事宜，

歡迎致電 2721 2030 或電郵至

development@hkphil.org與我們聯絡。

the Hong Kong Philharmonic would like to express heartfelt 
thanks to the Partners below for their generous sponsorship 
and support:

for sponsorship and donation enquiries, 
please call 2721 2030 or email development@hkphil.org.

主要贊助 Major funding Body 首席贊助 Principal Patron

節目贊助 Major Sponsors

以公司英文名稱序 In alphabetical order of company name

C

M

Y

CM

MY

CY

CMY

K

hkpo-chair1213-hpad-branding-w7-op.pdf   1   15/10/12   6:10 PM



32

大師會

MAEStRO CIRCLE

大師會特別為熱愛交響樂的企業及

人士而設，旨在推動香港管弦樂團

的長遠發展及豐富市民的文化生

活。港樂謹此向下列各大師會會員

致謝：

MAEStRO CIRCLE is established for the business community 
and individuals who are fond of symphonic music. It aims 
at supporting the long-term development of the Hong Kong 
Philharmonic and enriching cultural life. We heartily thank the 
following Maestro Circle members:

白金會員 Platinum Members

鑽石會員 diamond Members

綠寶石 Emerald Members

珍珠會員 Pearl Members

david M. Webb
webb-site.com

Peter Siembab

32
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多謝支持

tHAnK yOu fOR yOuR SuPPORt

香港管弦樂團在此向以下商業機構及熱心人士

表達由衷謝意：

the Hong Kong Philharmonic would like 
to express our gratitude to the following 
corporations and individuals for their generous 
support:

33

HK$100,000 or above 或以上
Kerry Holdings Limited • 嘉里控股有限公司
Hsin Chong International Holdings Ltd • 新昌集團國際有限公司
Mr & Mrs S H Wong foundation Ltd • 黃少軒江文璣基金有限公司

常年經費  AnnuAL fund

HK$5,000 – HK$9,999

Anonymous (2) • 無名氏 (2)
Mr Wai Kar Man Clement
Mr Poon Chiu Kim Raymond • 潘昭劍先生

Mr & Mrs Michael & Angela Grimsdick
dr William Ho • 何兆煒醫生

dr & Mrs Pang Wing fuk • 彭永福醫生及夫人

dr Edmond Chan • 陳振漢醫生

Mr Chen Chien Hua • 陳健華先生

Mr Cheng Kwan Ming
Mr Cheung tak Lung • 張德龍先生

Mr Jan Leung & Ms Emily Chow • 梁贊先生及周嘉平女士

dr Josie Close
Mr Bradley d fresia
dr Affandy Hariman 
Ms teresa Hung • 熊芝華老師

Mr & Mrs Jack Leung
Ms Li Shuen Pui Agnes
Mr & Mrs dominic & Candice Liang
Lok yu Kim Ching Memorial fund • 駱余劍清紀念基金

Mr & Mrs Ivan ting • 丁天立伉儷

Mr tso Shiu to
Mr Augustine Lee tit Sun
Mrs Evelyn Choi
Ms Poon yee Ling Eligina

HK$50,000 – HK$99,999
Mr & Mrs E Chan
Mrs K L Chan • 陳錦靈夫人
Mr & Mrs Lowell & Phyllis Chang • 張爾惠伉儷
Mr & Mrs Leung Lit On • 梁烈安伉儷
Mr & Mrs Alec P tracy

HK$25,000 – HK$49,999
Mr Jackson Kung Ming foo • 龔鳴夫先生 
Ms tse Chiu Ming • 謝超明女士
dr Allen and Sindy fung • 馮玉麟博士伉儷 
Ms doreen Lee • 李玉芳女士
Mr & Mrs Cheuk-yan and Rotina Leung • 梁卓恩先生夫人
Mrs Anna Marie Peyer
Mr Stephen tan • 陳智文先生

樂團席位贊助基金  CHAIR EndOWMEnt fund

關統安﹝大提琴﹞的樂師席位由以下機構贊助：
the Musician’s Chair for Anna Kwan ton-an (cello) 
is endowed by the following organisation:

邱啟楨紀念基金 • C. C. Chiu Memorial fund

HK$10,000 – HK$24,999
dr & Mrs Paul Lu
dr Mak Lai Wo • 麥禮和醫生 
dr John Malpas 
dr Joseph Pang
dr tsao yen Chow • 曹延洲醫生 
the Wang family foundation • 汪徵祥慈善基金 

HK$10,000 – HK$24,999
Anonymous (2) • 無名氏 (2) 
Mrs yu Hu Miao florence
Mr Barry John Buttifant
Mr Cheung ngai Sing
Mr and Mrs Edward Bagnall
Mr & Mrs Ko ying • 高膺伉儷 
Ms Cecilia Aw • 柯明儀女士
Mr Edwin Choy • 蔡維邦先生 
dr & Mrs Carl fung
Mr & Mrs Kenneth H C fung • 馮慶鏘伉儷 
Mr & Mrs fung Shiu Lam • 馮兆林先生夫人 
Mr & Mrs Charles & Keiko Lam
dr Lee Kin Hung • 李健鴻醫生
dr Lilian Leong • 梁馮令儀醫生

史德琳﹝首席長笛﹞的樂師席位由以下人士贊助：
the Musician’s Chair for Megan Sterling (Principal flute) 
is endowed by the following donors:

蔡博川先生夫人 • Mr & Mrs Alex & Alice Cai
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HK$5,000 – HK$9,999

Anonymous (4) • 無名氏 (4)
Mr Iain Bruce
Oxford Success (Overseas) Ltd   
Mr & Mrs James to • 涂謹申伉儷

Ms tsang Kwai fong
Mr Wong Kai Kit
Professor david Clarke • 祈大衛教授

Mr Ian d Boyce
Mr Chen Chien Hua • 陳健華先生

Mr Chu Ming Leong
Mr & Mrs Kenneth H C fung • 馮慶鏘伉儷

Mr Geoffrey Ko
Lok yu Kim Ching Memorial fund • 駱余劍清紀念基金

Ms Charlotte Lai
羅紫媚及Joe Joe
dr Lee Shu Wing Ernest • 李樹榮博士

Mr & Mrs Henry & Angelina Lee
Mr Leung Kam fai & Ms Lui Chi yan • 梁錦暉先生及呂智殷女士

Mr Richard Li • 李景行先生

Mr Stephen Luk
Mrs Ruby M Master
Mustard Seed foundation • 芥籽園基金

Mr & Mrs John & Coralie Otoshi
Mr Paul Shieh
Mr tony tsoi • 蔡東豪先生

Mr Wan Chung On John
Mr Wong Kong Chiu
Mrs yu Hu Miao florence
Mr Augustine Lee tit Sun
Mr and Mrs Edward Bagnall
Mrs Evelyn Choi
Ms Poon yee Ling Eligina

多謝支持

tHAnK yOu fOR yOuR SuPPORt

香港管弦樂團在此向以下商業機構及熱心人士

表達由衷謝意：

the Hong Kong Philharmonic would like 
to express our gratitude to the following 
corporations and individuals for their generous 
support:
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學生票資助基金  StudEnt tICKEt fund

HK$100,000 or above 或以上

Zhilan foundation • 芝蘭基金會

HK$50,000 – HK$99,999
Kerry Holdings Limited • 嘉里控股有限公司
Mrs K L Chan • 陳錦靈夫人
Shun Hing Education and Charity fund • 信興教育及慈善基金
Wing Hang Bank • 永亨銀行

HK$10,000 – HK$24,999
Anonymous • 無名氏
Mr Lawrence Mak • 麥耀明先生
Mr Cheung ngai Sing
Long Hin Creative International Ltd • 朗軒創意國際有限公司
Mr & Mrs Ko ying • 高膺伉儷
Mr Chan Ching Kit
Mr david Chiu
Mr & Mrs fung Shiu Lam • 馮兆林先生夫人
dr & Mrs Kwan Ka Hung • 關家雄醫生及夫人
Mr & Mrs Cheuk-yan and Rotina Leung • 梁卓恩先生夫人
dr thomas W t Leung • 梁惠棠醫生
Lo Kar foon foundation • 羅家驩慈善基金
dr Lo Xina
Mr & Mrs Bernard Man • 文本立先生夫人
tin Ka Ping foundation • 田家炳基金會
Mr thomas Wong Kin On • 黃建安先生
Mr david yam yee Kwan • 任懿君先生
dr M t Geoffrey yeh • 葉謀遵博士 
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多謝支持

tHAnK yOu fOR yOuR SuPPORt
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贊助基金  EndOWMEnt tRuSt fund

贊助基金於一九八三年由以下機構贊助得以成立。 

香港賽馬會慈善信託基金  
the Hong Kong Jockey Club Charities trust

置地有限公司  
the Hongkong Land Group

怡和有限公司  
Jardine, Matheson & Company Ltd

商藝匯萃  PAGAnInI PROJECt

此計劃由「商藝匯萃」發起及組織。  

汪穗中先生  捐贈

艾曼．謝曼明 (1907) 小提琴．由冒田中知子小姐使用   

張爾惠先生  捐贈

洛治．希爾 (c.1800) 小提琴．由王亮先生使用   

鍾普洋先生  捐贈

多尼．哈達 (1991) 大提琴．由張明遠先生使用 

史葛．羅蘭士先生  捐贈

安素度．普基 (1910) 小提琴．由張希小姐使用  

the Endowment trust fund was set up in 1983 
with these initial sponsors.

�豐銀行慈善基金  
the Hongkong Bank foundation

花旗銀行  
Citibank, nA

香港董氏慈善基金會  
the tung foundation

this project is initiated and organised by 
Business for Art foundation.

donated by Mr Patrick Wang
Emile Germain (1907) Violin, played by Ms tomoko tanaka Mao

donated by Mr Lowell Chang
Lockey Hill (c.1800) Violin, played by Mr Wang Liang

donated by Mr Po Chung
Edawne Haddad (1991) Violoncello, played by Mr Cheung Ming-yuen

donated by Mr Laurence Scofield 
Ansaldo Poggi (1910) Violin, played by Ms Zhang Xi

donated by  the Ladies Committee of the 
Hong Kong Philharmonic Society
 Rare instruments donated
• Enrico Rocca (1902) Violin, played by Mr Cheng Li
• Jean-Baptiste Vuillaume (1866) Violin, played by 
 Ms Bei Zhu, third Associate Concertmaster
• Joseph Gagliano (1788) Violin, played by
 Mr Igor yuzefovich, Concertmaster 
• Carlo Antonio testore (1736) Violin, played by Mr ni Lan

 Other instruments donated in support of the 
 “Instrument upgrade and Enhancement Project” 

• two German Rotary trumpets
• A set of Wagner tubas
• A flugelhorn  

樂器捐贈  InStRuMEntAL dOnAtIOn

香港管弦協會婦女會  捐贈

 所捐贈之罕有樂器    

• 安域高．洛卡 (1902) 小提琴．由程立先生使用 

• 桑．巴蒂斯．維爾翁 (1866) 小提琴．

 由第三副團長朱蓓小姐使用 

• 約瑟．加里亞奴 (1788) 小提琴．

 由團長尤瑟夫維奇先生使用      

• 卡洛．安東尼奧．狄斯多尼 (1736) 小提琴．由倪瀾先生使用

 為支持「提升樂團樂器素質計劃」而捐贈之其他樂器     

• 德國轉閥式小號兩支 

• 德國華格納大號乙套 

• 翼號乙支  
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香港管弦協會有限公司

tHE HOnG KOnG PHILHARMOnIC SOCIEty LIMItEd

名譽贊助人 

行政長官

梁振英先生

董事局 

劉元生先生

主席

蘇澤光先生

副主席

陳祖泳女士

邱詠筠女士

蔡關穎琴律師

蔡寬量教授

馮鈺斌博士

喬浩華先生

林煥光先生

梁卓偉教授

劉靖之教授

羅志力先生

伍日照先生, 司庫

蘇兆明先生

冼雅恩先生

董溫子華女士

贊助基金委員會 

伍日照先生

主席

劉元生先生

羅志力先生

冼雅恩先生

Honorary Patron

the Chief Executive 
the Hon C y Leung, GBM, GBS, JP

Board of Governors 

Mr y. S. Liu
Chairman

Mr Jack C. K. So, GBS, OBE, JP

Vice-Chairman

Ms Joanne Chan
Ms Winnie Chiu
Mrs Janice Choi, MH

Prof. daniel Chua
dr Patrick fung yuk-bun, JP

Mr Peter Kilgour
Mr Lam Woon-kwong, GBS, JP

Prof. Gabriel Leung, GBS

Prof. Liu Ching-chih 
Mr Peter Lo Chi-lik
Mr daniel ng yat-chiu, treasurer

Mr nicholas Sallnow-Smith
Mr Benedict Sin nga-yan
Mrs Harriet tung

Endowment trust fund 
Board of trustees

Mr daniel ng yat-chiu
Chair

Mr y. S. Liu
Mr Peter Lo Chi-lik
Mr Benedict Sin nga-yan

執行委員會

劉元生先生
主席

蔡關穎琴律師
蔡寬量教授
伍日照先生
冼雅恩先生
蘇澤光先生

財務委員會

冼雅恩先生
主席

喬浩華先生
劉元生先生
伍日照先生

籌款委員會

蔡關穎琴律師
主席

邱詠筠女士
蘇澤光先生
副主席

伍日照先生
吳孟軍先生
董溫子華女士
應琦泓先生

聽眾拓廣委員會

蔡寬量教授
主席

龐樂思先生
陳祖泳女士
邱詠筠女士
蔡關穎琴律師
紀大衛教授
李偉安先生
梁卓偉教授
羅志力先生

Executive Committee

Mr y. S. Liu
Chair

Mrs Janice Choi, MH
Prof. daniel Chua
Mr daniel ng yat-chiu
Mr Benedict Sin nga-yan
Mr Jack C. K. So, GBS, OBE, JP

finance Committee

Mr Benedict Sin nga-yan
Chair

Mr Peter Kilgour
Mr y. S. Liu
Mr daniel ng yat-chiu

fundraising Committee

Mrs Janice Choi, MH 
Chair

Ms Winnie Chiu
Mr Jack C. K. So, GBS, OBE, JP
Vice-Chairs

Mr daniel ng yat-chiu
Mr Edward ng
Mrs Harriet tung
Mr Steven ying  

Audience development Committee

Prof. daniel Chua
Chair

Mr James Boznos
Ms Joanne Chan
Ms Winnie Chiu
Mrs Janice Choi, MH
Prof. david Gwilt, MBE
Mr Warren Lee
Prof. Gabriel Leung, GBS
Mr Peter Lo Chi-lik
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行政人員 

麥高德
行政總裁

行政及財務部 

何黎敏怡
行政及財務總監

張嘉雯
人力資源經理

李康銘
財務經理

李家榮
資訊科技及項目經理

郭文健
行政及財務助理經理

陳碧瑜
行政秘書

蘇碧華
行政及財務高級主任

蘇美樺
資訊科技及行政助理

陳麗嫻
接待員

梁錦龍
辦公室助理

藝術策劃部 

韋雲暉
藝術策劃總監

趙桂燕
教育及外展經理

王嘉瑩
藝術策劃經理

葉掌珠
教育及外展助理經理

羅芷欣
藝術策劃助理

林奕榮
教育及外展主任

Management 

Michael MacLeod
Chief Executive

Administration and finance

Vennie Ho
director of Administration and finance

Cherish Cheung
Human Resources Manager

Homer Lee
finance Manager

Andrew Li
It and Project Manager

Alex Kwok
Assistant Administration and 
finance Manager

Rida Chan
Executive Secretary

Vonee So
Senior Administration and finance Officer 

Emma So
It and Administrative Assistant

Pamela Chan
Receptionist

Sammy Leung
Office Assistant

Artistic Planning

Raff Wilson
director of Artistic Planning

Charlotte Chiu
Education and Outreach Manager 

Michelle Wong
Artistic Planning Manager 

Jennifer Ip
Assistant Education and Outreach Manager 

Christy Law
Artistic Planning Assistant

Lam yik Wing
Education and Outreach Officer

發展部 

邵睦熙
發展總監

譚穎敏
發展經理

張慧芝
發展助理經理

朱荻恩
發展助理經理

市場推廣部 

譚兆民
市場推廣總監

陳剛濤
市場推廣經理

陳嘉惠
編輯

趙綺鈴
市場推廣助理經理

陸可兒
企業傳訊助理經理

林美玲
客務主任

黃穎詩
巿場及傳訊主任

樂團事務部 

楊劍騰
署理樂團事務總監

陳國義
舞台經理

何思敏
樂譜管理

簡宏道
署理樂團人事經理

丁美雲
樂團事務

助理經理

黎樂婷
樂團事務主任

蘇近邦
運輸及舞台主任

development 

Murray Shaw
director of development

Myra tam
development Manager

Anna Cheung
Assistant development Manager

Judy Chu
Assistant development Manager

Marketing  

Paul tam
director of Marketing

nick Chan 
Marketing Manager

Chan Ka Wai
Publications Editor

Chiu yee Ling
Assistant Marketing Manager

Alice Luk
Assistant Corporate Communications 
Manager

Alice Lam
Customer Service Officer 

natalie Wong
Marketing Communications Officer

Orchestral Operations  

Ambrose yeung
Acting director of Orchestral Operations

Steven Chan
Stage Manager

Betty Ho
Librarian

Russell Kan
Acting Orchestra Personnel Manager

natalie ting
Assistant Orchestral 
Operations Manager

Erica Lai
Orchestral Operations Officer

So Kan Pong
transportation and Stage Officer
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梵志登的孟德爾遜
JAAP’S MEndELSSOHn

7 & 8-12-2012 
fri & Sat 8pm • Hong Kong Cultural Centre Concert Hall
$400  $300  $220  $140
Jaap van Zweden/conductor

孟德爾遜 《赫布里底》﹝芬加爾洞窟﹞

艾爾加 《海的面貌》

孟德爾遜   第三交響曲「蘇格蘭」

MEndELSSOHn  The Hebrides (fingal’s Cave) 
ELGAR  Sea Pictures
MEndELSSOHn  Symphony no.3 Scottish

譚盾．香港管弦樂團
tAn dun • HOnG KOnG 
PHILHARMOnIC 
贊助 SPOnSOREd By AIA

譚盾 tan dun/composer & conductor

 《三個音的交響詩》﹝2012﹞

 《管弦劇場》﹝1990﹞

樂隊協奏曲 ﹝2012﹞

Symphonic Poem on Three Notes  (2012)
Orchestral Theatre (1990)
Concerto for Orchestra (2012)

查詢 EnquIRy 2721 2030 

購票 tICKEtS 2111 5999  www.urbtix.hk
意見 COMMEntS comments@hkphil.org
網頁 WEBSItE hkphil.org

追蹤港樂 fOLLOW tHE HK PHIL On 

Christianne Stotijn/
mezzo-soprano

Cd Out now

TAN DUN
Concerto for Orchestra

Symphonic Poem on Three Notes • Orchestral Theatre

Hong Kong Philharmonic Orchestra
Tan Dun

8.570608 4

Tan Dun

The conceptual and multifaceted
composer/conductor Tan Dun has
made an indelible mark on the world’s
music scene with a creative repertoire
that spans the boundaries of classical
music, multimedia performance, and
Eastern and Western traditions. He is
a recipient of today’s most prestigious
honours including the GRAMMY®
Award, Academy Award, Grawemeyer

Award for classical composition, Musical America’s Composer of The Year, Shostakovich Award and the Bach Prize of
Hamburg, and his music has been played throughout the world by leading orchestras, opera houses, international
festivals, and on radio and television. As a conductor, Tan Dun has led the world’s most renowned orchestras, including
the Royal Concertgebouw Orchestra, London Symphony Orchestra, Berliner Philharmoniker, Philadelphia Orchestra,
Orchestre National de France, BBC Symphony Orchestra, Filarmonica della Scala and the Münchner Philharmoniker,
among others. In 2010, he served as Cultural Ambassador to the World for World EXPO 2010 Shanghai.

Tan Dun’s individual voice has been heard widely by diverse audiences. His Internet Symphony, which was
commissioned by Google/YouTube, has reached over fifteen million people online. Paper Concerto was premièred with
the Los Angeles Philharmonic at the opening of the Walt Disney Hall. His multimedia concerto, The Map, first
performed by Yo Yo Ma and the Boston Symphony Orchestra, has been included in the Carnegie Hall Composers
Gallery. Important recent premières include Four Secret Roads of Marco Polo for the Berlin Philharmonic and Piano
Concerto ‘The Fire’ for Lang Lang and the New York Philharmonic. 

Tan Dun’s inspiration culminates in his operatic creations: Marco Polo, commissioned by the Edinburgh Festival,
has had multiple productions including with De Nederlandse Opera, directed by Pierre Audi; The First Emperor with
Plácido Domingo, commissioned by the Metropolitan Opera; Tea: A Mirror of Soul, first performed at Japan’s Suntory
Hall; and Peony Pavilion, directed by Peter Sellars which has had over fifty performances at major festivals.

Tan Dun’s recordings have won many accolades, including a GRAMMY® Award (Crouching Tiger, Hidden Dragon)
and nominations (The First Emperor; Marco Polo; Pipa Concerto), Japan’s Recording Academy Awards for Best
Contemporary Music CD (Water Passion after St Matthew) and the BBC’s Best Orchestral Album (Death and Fire). 

Title Sponsor

This recording was made possible with the generous support of AIA.
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